
Full Length Die 1 1/4 - Full Length Die 338 Norma Mag

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All
used spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if
necessary, with just little effort.

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The
neck of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die.
This will form the cartridge case and achieves a correct neck tension.

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will
find further instructions and assistance in selecting accessories and spare
parts in the manual.

Attributes

Name: Full Length Die 338 Norma Mag
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013042
Mfr. No.: 3384211
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.65kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 130mm
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Sicherheitshinweise für den Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 338 Norma Mag
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Norma Mag entschieden haben.
Dieser Leitfaden enthält wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv verwenden. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch und bewahren Sie diese für zukünftige
Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht von Erwachsenen
verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur zu dem vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit dem Produkt
arbeiten.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Presse stabil und sicher ist, bevor Sie mit dem Kalibrieren der Patronenhülsen
beginnen.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Patronenhülsen und Materialien.
Lassen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt, während es in Gebrauch ist.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen fern, um Verletzungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft, um die Patronenhülse in die Form zu schieben. Dies kann zu
Beschädigungen am Produkt oder Verletzungen führen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stellen Sie sicher, dass die Presse ordnungsgemäß montiert und stabil ist.
Befestigen Sie den Full Length Die in die Presse gemäß den Herstelleranweisungen.
Überprüfen Sie, ob die Sicherungsmutter fest angezogen ist, um eine sichere Positionierung zu
gewährleisten.

Nutzung2.

Schieben Sie die Patronenhülse vorsichtig in die Form.
Achten Sie darauf, dass die Hülse richtig ausgerichtet ist, um eine gleichmäßige Kalibrierung zu
gewährleisten.
Betätigen Sie die Presse sanft, um die Hülse zu kalibrieren.
Entfernen Sie die kalibrierte Hülse vorsichtig aus der Form.
Überprüfen Sie die Hülse auf korrekte Dimensionierung und Form.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Produkts für Kinder zugänglich sind, bevor Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Alle relevanten Komponenten haben eine Artikelnummer für
eine einfache Nachbestellung, falls notwendig. Weitere Anleitungen und Hilfestellungen zur Auswahl von
Zubehör und Ersatzteilen finden Sie im Handbuch.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit Ihrer Verwendung des Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Norma Mag hat für uns höchste
Priorität. Bitte befolgen Sie alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung
zu gewährleisten. Wenn Sie Fragen oder Bedenken haben, zögern Sie nicht, Unterstützung zu suchen. Bleiben
Sie sicher!



Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Norma
Mag Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Norma Mag. This guide provides essential
safety instructions, usage guidelines, and disposal information to ensure safe and effective operation of your
product. Please read this manual thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed for safe use in accordance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Ensure you are familiar with all safety instructions before use.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, standardized notices will be issued. Follow these
notices for safe remedies.
Online Shopping: If purchased online, ensure the platform complies with safety requirements
equivalent to physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions are recommended for vulnerable users, including children.
Keep this product out of reach of children.
EU Contact Point: For safety inquiries, consult the designated EU contact point for this product.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards:

Improper handling or use may lead to personal injury or damage to the die.
Ensure all components are intact and functioning before use.

Avoiding Hazards:
Always wear appropriate safety gear, such as gloves and safety glasses, when using the die.
Ensure the die is securely mounted in the press before operation.
Do not exceed the recommended pressure limits during use.
Regularly inspect the die for wear or damage. Replace any worn components immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the press is turned off and unplugged.1.
Locate the die mounting position on the press.2.
Insert the Full Length Die into the mounting position.3.
Secure the die using the lock nut to prevent movement during operation.4.
Connect the expander and ejector pin, ensuring they are properly aligned and secured.5.

Usage:

Prepare your cartridge case for sizing.1.
Insert the cartridge case into the die.2.
Activate the press to push the cartridge case into the die.3.
The die will calibrate the neck of the case from the inside as it is moved out.4.
Ensure the die is correctly positioned in the press to achieve the desired neck tension.5.
After use, carefully remove the cartridge case and inspect for proper sizing.6.



Disposal Instructions
Dispose of the product and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where applicable.

Contact Information for Further Support
For assistance with this product, including safety inquiries or to report unsafe conditions, please consult the
designated contact point in your region.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your Full Length Die 1 1/4 Full Length Die
338 Norma Mag safely and effectively.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 1 1/4 para 338 Norma Mag
Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 1 1/4 para 338 Norma Mag. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte un rendimiento óptimo en el dimensionamiento de cartuchos. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información esencial
sobre el uso seguro de este producto, así como instrucciones para su instalación, uso y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el die.
Mantén el die y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Usa el die solo para su propósito previsto: dimensionar cartuchos.
Revisa el die regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Si notas algún defecto, deja de usar el die y contacta a un profesional para su evaluación.
Almacena el die en un lugar seco y seguro para evitar daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier partícula que pueda salir durante el uso.
Asegúrate de que la prensa esté bien fijada y estable antes de comenzar a trabajar.
No fuerces el die si sientes resistencia; esto puede causar daños al die o lesiones personales.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles durante el uso.
Utiliza guantes de protección si es necesario, especialmente si trabajas con materiales que pueden
causar irritación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die1.

Coloca el die en la prensa de manera que esté bien alineado.
Asegúrate de que la tuerca de bloqueo esté firmemente ajustada para mantener el die en su lugar.
Verifica que todos los componentes, como el expansor y el pin expulsor, estén correctamente
instalados.

Uso del Die2.

Introduce el cartucho en el die con cuidado.
Realiza la calibración del cartucho al introducirlo en el die.
Extrae el cartucho del die y verifica que el cuello esté correctamente calibrado.
Si es necesario, ajusta la posición del die utilizando la tuerca de bloqueo.

Mantenimiento3.

Revisa el die y sus componentes regularmente para asegurarte de que estén en buen estado.
Sustituye cualquier componente desgastado o dañado de inmediato.
Limpia el die después de cada uso para evitar acumulación de residuos.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y maquinaria.
Si el die está dañado o no se puede utilizar, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, puedes encontrar información adicional y
asistencia en el manual del usuario. Asegúrate de tener a mano el número de artículo para facilitar el proceso.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Siguiendo estas pautas y utilizando el Die de Longitud Completa 1
1/4 para 338 Norma Mag de manera responsable, podrás disfrutar de una experiencia de recarga segura y
efectiva.



Guide de Sécurité pour le Die de Longueur
Complète 1 1/4 Full Length Die 338 Norma Mag
Introduction
Ce guide a été conçu pour t'informer des bonnes pratiques de sécurité lors de l'utilisation du Die de Longueur
Complète 1 1/4 Full Length Die 338 Norma Mag. Il est essentiel de suivre ces instructions pour assurer une
utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le die est utilisé uniquement pour le dimensionnement des étuis de cartouche.
Lis attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifie régulièrement l'état du die et de ses composants pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse jamais le die sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Range le die dans un endroit sec et sécurisé, hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de sécurité lorsque tu utilises le die pour éviter les projections.
Utilise des gants appropriés pour éviter les coupures ou les blessures aux mains.
Ne force pas l'étui de cartouche dans le die ; cela pourrait endommager le produit ou causer des
blessures.
Assuretoi que la presse est correctement fixée avant d'utiliser le die.
N'utilise pas le die si tu remarques des anomalies ou des défaillances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die1.

Dévisse l'écrou de verrouillage sur la presse.
Insère le die dans l'ouverture de la presse.
Resserre l'écrou de verrouillage pour maintenir le die en place.

Utilisation du Die2.

Place un étui de cartouche dans la presse.
Pousse l'étui de cartouche dans le die jusqu'à ce qu'il soit complètement inséré.
Vérifie que le col de l'étui est calibré correctement après la sortie du die.
Si nécessaire, remplace l'expandeur ou la goupille d'éjection en suivant les instructions du manuel.

Calibration3.

Assuretoi que la presse est bien réglée pour une calibration précise.
La calibration se fait en poussant l'étui de cartouche dans le die.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le die avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des équipements de rechargement.
Si le die est endommagé, contacte un service de recyclage approprié pour une élimination sûre.



Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou besoin d'assistance, consulte le manuel d'utilisation fourni avec le produit. Il contient des
informations détaillées sur les accessoires et les pièces de rechange.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices et précautions de sécurité, tu peux utiliser le Die de Longueur Complète 1 1/4
Full Length Die 338 Norma Mag de manière sécurisée et efficace. N'hésite pas à consulter le manuel pour des
instructions supplémentaires et des conseils d'utilisation.



Guida di Sicurezza per l'Uso del Full Length Die 1
1/4 per 338 Norma Mag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 1 1/4 per il calibro 338 Norma Mag. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente le
informazioni contenute in questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il die sia utilizzato solo per il calibro specificato (338 Norma Mag).
Controlla sempre il die per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Utilizza il die in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.
Mantieni il die e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o detriti.
Non utilizzare il die se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possano compromettere la tua
capacità di operare in modo sicuro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Calibrazione del Bossolo: Assicurati che il bossolo sia inserito correttamente nel die prima di iniziare il
processo di calibrazione. Un inserimento errato può causare malfunzionamenti o danni.
Uso del Perno Espulsore: Utilizza il perno espulsore integrato con cautela. Non forzare il bossolo fuori
dal die; segui sempre le istruzioni per il rilascio.
Sostituzione dei Componenti: Se è necessario sostituire il mandrino, l'espansore o il perno espulsore,
assicurati che i nuovi componenti siano compatibili e installati correttamente.
Posizionamento del Die: Regola il die nella pressa utilizzando il dado di bloccaggio. Assicurati che sia
ben fissato prima di iniziare il lavoro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Monta il die sulla pressa seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Usa il dado di bloccaggio per fissare il die in posizione.

Calibrazione del Bossolo:2.

Inserisci il bossolo nel die.
Esegui il ciclo di calibrazione premendo la leva della pressa.
Rimuovi il bossolo e controlla che il collo sia stato calibrato correttamente.

Utilizzo dell'Espansore:3.

Se necessario, utilizza l'espansore rimovibile per adattare il bossolo.
Segui le istruzioni per l'installazione e la rimozione dell'espansore.

Rimozione del Bossolo:4.

Utilizza il perno espulsore per rimuovere il bossolo dal die.
Non forzare; se il bossolo non esce facilmente, verifica che non ci siano ostruzioni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato per lo
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni e assistenza, ti invitiamo a consultare il manuale del prodotto o a contattare il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di articolo del prodotto per un supporto più rapido.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficace del Full Length Die 1 1/4
per 338 Norma Mag. La tua sicurezza è la nostra priorità. Se hai dubbi o domande, non esitare a cercare
assistenza.



Bruksanvisning for Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 338 Norma Mag
Introduksjon
Takk for at du valgte Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Norma Mag. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon, og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
veiledningen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå ulykker.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk, og ikke bruk det hvis det er skadet.
Følg lokale forskrifter og retningslinjer for sikker håndtering av verktøy og utstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller for å beskytte øynene mot eventuelle partikler som kan oppstå under bruk.
Bruk hansker for å beskytte hendene mot skarpe kanter og varme overflater.
Sørg for at arbeidsområdet er ryddig og godt opplyst.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til personskader eller skade på utstyret.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av dies:1.

Monter die i pressen ved å bruke låsemutteren for å sikre riktig posisjon.
Kontroller at die er festet sikkert før bruk.

Kalibrering av hylser:2.

Plasser hylsen i die og press den inn for å kalibrere.
Når hylsen trekkes ut, vil halsen kalibreres fra innsiden, noe som gir riktig halsstramming.

Bytte av komponenter:3.

Hvis det er nødvendig å bytte ut spindler, ekspander eller utløserpinne, kan dette gjøres enkelt
med minimal innsats.
Sørg for at alle erstatningskomponenter er av høy kvalitet og kompatible med produktet.

Bruk av ekspander:4.

Den avtagbare ekspanderen kan brukes for å tilpasse hylsen ytterligere. Følg instruksjonene for
korrekt bruk.

Avfallsinstruksjoner
Avfall som genereres fra bruken av dette produktet bør håndteres i samsvar med lokale forskrifter for
avfallshåndtering.
Sørg for å resirkulere materialer der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, bruk eller vedlikehold av produktet, vennligst kontakt produsenten eller din
lokale forhandler.

Viktige sikkerhetsvarsler
Dette produktet er ikke beregnet for bruk av personer under 18 år uten tilsyn av en voksen.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til skade på utstyret eller personskade.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene, kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med Full Length
Die 1 1/4 Full Length Die 338 Norma Mag. Takk for at du tar sikkerheten på alvor.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Produktu: Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Norma Mag
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Norma Mag. Naszym celem jest zapewnienie, że
korzystanie z tego produktu jest bezpieczne i efektywne. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz wskazówkami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed rozpoczęciem pracy z diesem, upewnij się, że masz odpowiednie zabezpieczenia, takie jak okulary
ochronne i rękawice.
Używaj diesa tylko z odpowiednimi wrzecionami i akcesoriami, które są zalecane przez producenta.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać diesa samodzielnie.
Zawsze kalibruj łuskę naboju zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć niebezpiecznych sytuacji.
Nie pozostawiaj diesa włączonego bez nadzoru.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Przed instalacją upewnij się, że prasa jest wyłączona.
Zainstaluj die w prasie, używając nakrętki blokującej, aby zapewnić prawidłową pozycję.
Wprowadź łuskę naboju do diesa, upewniając się, że jest umieszczona prawidłowo.
Po zakończeniu formowania, wyjmij łuskę i sprawdź, czy szyjka jest prawidłowo skalibrowana.
W przypadku konieczności wymiany jakichkolwiek komponentów, postępuj zgodnie z instrukcjami
zawartymi w instrukcji obsługi.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Upewnij się, że wszystkie odpady są usuwane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji.
Nie wyrzucaj uszkodzonych lub zużytych części do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338
Norma Mag, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pozwoli na bezpieczne i efektywne korzystanie z naszego
produktu.



Turvallisuusohjeet Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 338 Norma Mag
Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Norma Mag tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että noudatat kaikkia valmistajan ohjeita.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta voit välttää onnettomuuksia.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Varmista, että kaikki liitännät ja osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä ylikuormita laitetta; noudata valmistajan suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että laite on puhdas ja ehjä ennen asennusta.
Kiinnitä laite puristimeen ja varmista, että se on tukevasti paikallaan lukitusmutterilla.
Tarkista, että kaikki osat, kuten akselit ja laajentaja, ovat kunnolla kiinnitettyjä.

Käyttö:2.

Työnnä patruunaputki laitteeseen kalibrointia varten.
Varmista, että putken kaula kalibroidaan oikein laitteesta ulos vedettäessä.
Seuraa tarkasti valmistajan ohjeita ja varmista, että laite toimii oikein koko prosessin ajan.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai rikkoutuneet osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, tarkista manuaalista ohjeet tarvikkeiden ja varaosien valintaan. Kaikilla
olennaisilla komponenteilla on artiklanumero, jotta ne voidaan helposti tilata uudelleen tarvittaessa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia tuotteen käytössä. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 338 Norma Mag
Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Norma Mag. Denna produkt är utformad för att
dimensionera hylsan i full längd och erbjuder säker och effektiv användning. För att säkerställa en trygg och
säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador före användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Vid osäkerhet, kontakta en expert eller tillverkaren för råd.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av die.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Kontrollera att alla delar av die är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda die med trasiga eller slitna delar; byt ut dem vid behov.
Följ alltid kalibreringsinstruktionerna noggrant för att säkerställa korrekt funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:1.

Fäst die i pressen med hjälp av låsnut.
Kontrollera att die sitter ordentligt på plats innan du fortsätter.

Kalibrering av hylsan:2.

Tryck in hylsan i die för att påbörja kalibreringen.
Observera att nacken på hylsan kalibreras från insidan när den dras ut ur die.

Byte av komponenter:3.

Om det behövs, byt ut spindlar, expander och utdragarpinne med försiktighet.
Se till att använda rätt artikelnummer för att säkerställa kompatibilitet.

Användning:4.

Följ noggrant instruktionerna för att forma hylsan och uppnå korrekt nackspänning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre behövs, kassera den enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn eventuella delar som kan återanvändas i enlighet med lokala regler.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller behov av support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens artikelnummer
tillgängligt för att få snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är av största vikt, och vi hoppas att du får en
positiv upplevelse med Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Norma Mag.



Návod k bezpečnému používání produktu: Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Norma Mag
Úvod
Tento dokument slouží jako návod k bezpečnému používání produktu Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338
Norma Mag. Obsahuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny pro použití a další užitečné rady, které vám
pomohou zajistit bezpečné a efektivní používání tohoto výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny výrobce.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel a v souladu s jeho specifikacemi.
Skladujte výrobek na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte standardní bezpečnostní opatření, abyste se vyhnuli úrazům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a bez poškození.
Při manipulaci s nábojnicemi a nástroji používejte ochranné brýle a rukavice.
Při kalibraci nábojnic dbejte na to, aby byl výrobek správně umístěn v lisu.
Nikdy se nedotýkejte expanderu a vypouštěcího pinu během procesu kalibrace.
Pokud dojde k jakémukoli problému nebo neobvyklému chování výrobku, okamžitě přestaňte používat a
obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty, včetně hřídele, expanderu a vypouštěcího
pinu.
Zkontrolujte, zda je lis správně nastaven a připraven k použití.

Instalace:2.

Nasaďte die na hřídel a zajistěte jej pomocí zajišťovací matice.
Ujistěte se, že je die pevně upevněno a nehybné.

Použití:3.

Vložte nábojnici do die a spusťte lis, aby došlo ke kalibraci.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda je správně kalibrována.
Pokud je potřeba, vyměňte expander nebo vypouštěcí pin podle potřeby.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte a udržujte die a jeho komponenty v dobrém stavu.
Pokud zjistíte opotřebení nebo poškození, vyměňte dotčené části.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a nařízení o odpadech.



Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu nebo znečištění.
Zvažte možnost recyklace některých částí výrobku tam, kde je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečném používání výrobku, obraťte se na
autorizovaný servis nebo výrobce. Všechny produkty mají své identifikační číslo, které usnadňuje opětovné
objednání náhradních dílů a příslušenství.

Tento návod byl vytvořen v souladu s obecnými pokyny pro bezpečnost výrobků a EU GPSR. Ujistěte se, že
dodržujete všechny pokyny a doporučení pro bezpečné používání výrobku.
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